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Our cover photo:  In August, Huu-ay-aht joined their friends and family of Yuułuʔiłʔatḥ First Nation at the renaming of the Visitor Cente at Wicka-
ninnish Beach.  Huu-ay-aht dancers contributed their talents to the festivities, and the event higlighted the cooperation between Parks Canada and 
Nuu-chah-nulth nations.   

PeoPle’s assembly 
november 26, 2011

Saturday, November 26 is an historic day for Huu-ay-aht.  It will be the first People’s 
Assembly under treaty and self governement, and must be held in accordance with 
Huu-ay-aht Laws.  Buses will transport citizens from Nanaimo and Port Alberni to 
the House of Huu-ay-aht in Anacla; by law, the People’s Assembly must be held on 
Treaty Settlement Lands.  
The Government Act states that:
“Huu-ay-aht citizens may only conduct the business of the People’s Assembly when all
of the following conditions are met:
(a) the Speaker is present;
(b) the session takes place on Huu-ay-aht Lands;
(c) at least 25% of eligible voters are present at the session”
There are currently 449 eligible Huu-ay-aht voters (enroled in the MN treaty and at 
least 18 years of age on November 26, 2011). That means that in order to conduct a 
People’s Assembly, there must be 25% of those voters present: 113 voters.
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A Rich History, A Bright Future

We, the Huu-ay-aht people, 
envis ion a proud, self-governing, 
and sovereign nation.  Isaak will 
guide us as we work together to 
establish a healthy, prosperous 
and self-sustaining community 
where our culture, language, spirituality 
and economy prosper for the benefit 
of all Huu-ay-aht 

Huu-ay-aht Uyaqḥmis is printed up to 
six times per year to foster community 
engagement among a population of 
over six hundred Huu-ay-aht citizens.

Huu-ay-aht Uyaqḥmis promotes 
the recovery and sharing of the 
Huu-ay-aht dialect of the Nuu-chah-
nulth language, as well as knowledge 
of Huu-ay-aht culture.

Send al l comments , quest ions and 
submissions to the Huu-ay-aht 
Communicat ions Depar tment .

The HFN Communications Department 
reserves the right to select submissions 
based on theme and content and may 
edit materials for grammar and space.  
We are committed to accuracy; if an 
error is made, please let us know and 
we will correct it in our next issue.

Items not selected for publication 
may be published on the Huu-ay-aht 
website and may be edited for space 
and grammar.

communications@huuayaht.org

huu-ay-aht first nations
170 nookemus rd., anacla, bc

t: 1.888.644.4555

mailing address:
3483 - third ave., 

Port alberni, bc v9y 4e4
t: 250.723.0100

www.huuayaht.org
Latest news, job postings, 

events calendar, resources, 
and a digital archive of 

Uyaqhmis

“Huu-ay-aht First Nations”

www.youtube.com/hfncommunications
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HFN GoverNmeNt Updates

executive council aPPoints John mass to hdc board of directors

Born and raised on the Canadian Prairies (Sask and Alberta). John spent much of his adult life in the Hospitality/ Tourism business with a post 
secondary education focusing on culinary arts. After seventeen years of working and teaching in the food and beverage industry in Canada and the 
United States, John realized a dream of living beside the Pacific Ocean. 
 After moving to Vancouver, John turned his focus to commercial diving, construction and real 
estate sales. 
 In 1995 while looking for a smaller community with good people and good diving, John and 
his wife Sheryl discovered and moved to Bamfield. Their first business venture was sport scuba diving, 
this later expanded into kayaking, marine wildlife tours, construction, water taxi, property manage-
ment and accommodations. 
 The sixteen years in Bamfield have seen John serve on many committees and boards such as 
the Chamber of Commerce, Pacific Rim Tourism Assoc., Bamfield Community School Assoc., Com-
munity Hall Society and Co Chair of Community Affairs. 
 John presently serves as Centennial Park Director, Chair of the Bamfield Area Planning Com-
mission (APC), Bamfield Water Board member, President of the Board of Directors Bamfield Harbour 
Authority. 
 When asked how John feels about this appointment- he replied, “I am proud and excited to be 
asked to join the board of HDC. I look forward to being part of this dynamic and energetic group with 
a vision to build a productive and meaningful future for the Huu-ay-aht people and the community at 
large.”  

did you know...
The Executive Council agendas and meeting minutes are now placed online.  We are in the process of digitizing the past 
few months and getting them online so that you can see everything that your elected Huu-ay-aht government discusses, 
as well as the materials that are submitted to Council to help them make their decisions.  This is very different from pre-
treaty implementation.  The government cannot bring an agenda item to the Executive Council meeting without having 
reports and recommendations from government committees or staff.  This ensures that your government is transparent and 
accountable to you.  For example, agendas must be posted online and in the government offices ten business days prior to 
a meeting (for Executive Council or for a committee).  All members of Executive Council or committees must have their ac-
companying materials four days prior to a meeting to ensure that they have time to read and study the reports.  This ensures 
that everyone is prepared for their meetings.  All of these agendas and minutes are being posted on the website at www.
huuayaht.org.  The Port Alberni government office already has a computer set up for your use, and the Anacla government 
office will have one available soon.  
Pictured above, Executive Council Fall, 2011: clockwise from top left, Chief Councillor Jeff Cook, Councillor Derek Peters, Councillor 
Jack Cook, Councillor Charlie Clappis, Councillor Sheila Charles, Councillor Tom Happynook.
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Economic DEvElopmEnt

tourism in huu-ay-aht 
territory

This series of articles provides a brief look at existing and proposed HFN tourism de-
velopment.  Tourism is and will be an important and dynamic sector of the changing 
Huu-ay-aht economy.  We hope these stories will inspire more Huu-ay-aht to consider 
getting entrepreneurial and tourism training.  If you already have a Huu-ay-aht tourism re-
lated business, let us know so we can share your story.  The more Huu-ay-aht gain expertise 
in tourism and related services, the more it becomes possible for us to provide  world class 
culture and adventure alternatives to  visitors, both returning and new, to our territories.
 From Taiwan to Tofino, aboriginal people worldwide benefit by sharing their cul-
ture and tradition with tourists looking for unique cultural experiences.  These visitors add 
to the economic life of indigenous communities and contribute significantly to strength-
ening unique cultures and  languages.  According to the Aboriginal Tourism Association of 
British Columbia (www.aboriginalbc.com), experienced world travelers are often motivated 
to connect with aboriginal communities for several  reasons.  Some want to explore vibrant 
cultures and fascinating art and to celebrate the music, food, visual arts, dance, colour and 
fashion.  Others may be open to a fuller cultural experience and welcome the opportunity 
to view the world from another angle.  Others still seek to be “exhilarated and inspired with 
tranquility and lush landscapes, new friendships and memories of a lifetime”. 

Nuu-chah-nulth Tourism: Early Examples 
Since the late 1700’s, Nuu-chah-nulth people have welcomed visitors to our communities.  
These first “tourists” encountered a people rich in cultural traditions spanning thousands of 
years.  First visitors to Nuu-chah-nulth territories also found a people with a thriving com-
merce between First Nations communities up and down the west coast of North America.  
These early visitors also discovered communities with a profound sense of hospitality as 
well as a keen sense of fairness in commercial relations.  There are many examples of trad-
ing ships successfully replenishing their ship’s food and water and trading for precious 
treasures and resources found here and nowhere else in the world.  Aboriginal craftspeople 
here and elsewhere produced what were then known as “curios” (smaller gift items) for sale 
to tourists anxious to bring back authentic souvenirs of their journey.  Many of these treas-
ured items are now showcased in museums in Europe and around the world.  Today visitors 
and tourists to our coastal territories more often arrive with a sense of adventure combined 
with an openness to experience the cultural treasures unique to our part of the world.
 To be sure, Huu-ay-aht have always had a profound knowledge of the treasures 
within our traditional territories and how to care for them – forests, beaches, mountains, 
oceans and rivers teeming with salmon.  These treasures have been attracting the attention 

of tourists and visitors from around the world for generations.  Perhaps the best known 
of these natural attractions nowadays are the rugged West Coast Trail and the beautiful 
Pachena Bay and Campground. 

Hu-ay-aht Tourism Today
Enterprising Huu-ay-aht members presently operate a number of successful small busi-
nesses helping to meet tourist needs for accommodation (B&Bs), land and sea transport 
(shuttle services and fishing charters), seafood sales and highly prized Huu-ay-aht crafted 
cedar carvings and traditional woven baskets. 
 The Huu-ay-aht Development Corporation (HDC) is presently working on plans 
to make sure that visitors to our territory will enjoy our famous hospitality and sample a 
wide range of cultural and outdoor recreational opportunities.
Interviewed this past September, HDC CEO Stan Coleman outlined plans to build on the 
growing partnership between HFN and Parks Canada.  
 Stan says that the goal of partnerships like this “provide great opportunities for 
Huu-ay-aht.  These partnerships will expand our present services and broaden the range 
of recreational activities available to visitors to Huu-ay-aht territory.”  One of the plans 
includes the development of guided half-day or full-day cultural and wilderness trips to 
places like Cape Beale or the ancient Huu-ay-aht village site of Kixiin.  
 Stan underscored the fact that the greatest Huu-ay-aht resource is perhaps the 
community members themselves who have a keen insight into the ecology and history of 
our territories.  This includes our elders and others members with long term commitment 
to the preservation and culturally respectful development of the Kiixin Historic Site.   Also 
included among these assets are the number of people who through their personal passion 
and lifestyle commitment keep Huu-ay-aht culture, language, songs and dances alive.  
 Five Huu-ay-aht Trail Guardians were employed by Parks Canada this season and 
have a proud tradition of welcoming and providing safety and first aid services to hikers on 
the West Coast Trail.  These Trail Guardians are planning to participate in further training 
to improve their wilderness, cultural and interpretive skills as they prepare to participate in 
expanded Huu-ay-aht Cultural tourism services to visitors. 
 Stan pointed out that the opportunities that presently exist for the development 
of  expanded aboriginal tourism in the Huu-ay-aht territory are many:  whale watching, 
guided ocean, kayak, and canoe tours to Chapis and the possibility of offering cultural 
orientation and audio visual sessions at the remarkable and scenic Anacla government 
building.  
 The HDC would like to hear about your ideas on Huu-ay-aht tourism develop-
ment and explore how they may be supportive in developing your enterprise.  For more 
information contact Stan Coleman at 888.644.4555 or email info@huuayaht.org. 

what is the hdc?
1. The Huu-ay-aht Development Corporation (HDC) is a company set up to oversee and operate the businesses owned by the Huu-ay-aht First Nations. 

2. HFN aims to improve the operations of its businesses by hiring personnel dedicated to its management as a business.

3. HDC is structured so that HFN still has a say in its overarching and strategic operations but not in its day-to-day operations or its management of personnel. 

4. HDC is set up so that political forces stay at arm’s length.  Decisions being made are meant to strengthen the business and lead to profits so that the shareholder (the 
HFN as a whole) can benefit through dividends. [remember that the first priority of a corporation is to make money, though that’s not necessarily the only priority.]

5. HDC is governed at the top by a board of directors that are tasked with overseeing the general and strategic operations of the corporation and its businesses. Board 
members are: Councillor John Jack, Councillor Derek Peters, HFN citizens Tommy Joe and Ed Johnson, and community member John Mass.  Councillor Sheila Charles 
is Council Observer.

6. HDC is managed by a standalone Chief Executive Officer who answers to the Board of Directors. The CEO of the HDC is Stanley Coleman.

7. The HDC owns and operates all HFN business entities: Forestry, Gravel, the Campground; it holds the contract for the Maintenance of the West Coast Trail; it holds 
and leases commercial fisheries licenses; it also holds a list of assets like the East Bamfield Wharf. 

8. When managing existing operations, the job of the HDC is to ensure that these businesses are profitable. When they aren’t profitable, the HDC must make changes 
to make it profitable or get out of the business entirely.

9. The HDC is also tasked with finding new business opportunities for the HFN to invest in and reap benefits from in the future. Examples being investments in clean 
energy projects like microhydro, investments in commercial fisheries licenses and aquaculture tenure, or investment in businesses connected to the tourism industry.

10. Currently, the HDC has created its first detailed business plan. A major part of this plan is to closely review the operation of the forestry company to ensure that it 
is efficient and capable of making a profit over the longer term. Another major part is to improve the tourism sector of the local economy by improving and enchancing 
the campground and looking into expanding the scope of our tourism operations through partnerships with Parks Canada, investment in Bamfield as well as investing 
in our own cultural sites for tourism purposes.
~contributed by Councillor John Jack
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what’s haPPening in huu-ay-aht education?
Post Secondary 
Eighteen citizens have received funding through Huu-ay-aht for programs and courses ranging from Language, criminology, early childhood education  to cashier train-
ing. Another six students have received funding through NTC Education.  It is very exciting to see so much enthusiasm and determination to succeed! 

Adult Upgrading
In Anacla, the number of citizens registering for the Adult Upgrading program increases almost daily. It is wonderful to so any people deciding to pursue educational 
opportunities. The program is being run through Thompson River University and will provide a transcript that is acceptable to other post secondary institutions upon 
completion. The community centre is open every second day from 10:30 am – 12:45 pm for anyone who is interested in getting involved.  We were just selected by the 
Ministry of Advanced Education to receive funding to create a literacy center in Anacla, in partnership with the Bamfield Community School Association. 

Youth
Homework club meets every Tuesday and Thursday from 4:00 – 6:00 pm at the Port Alberni Government Office.  Generally there are between 4 – 9 youth in attendance.  
Youth have also taken part in fun events like “Dinner and a Movie” on a Friday night.

School Children
All schools in the Alberni Valley have been contacted and provided with contact information in the event that students require assistance. If you feel that your child 
could use some support in school, please feel free to contact me at education@huuayaht.org or 250.731.7977.  I am available at Bamfield Community School every second 
day to assist children with lessons, and will be starting a Precision Reading program in the near future. In many school districts, Precision Reading has been shown to 
increase reading levels in a number of students. If you are interested in finding out more, please contact me.  If there were enough interest, we could hold a workshop on 
how to do Precision Reading at home. 

I just attended the FNESC regional meetings in Duncan and have come away with some great information and ideas for helping citizens succeed in their academic lives. 

If you would like information, have questions or would like to share your ideas on how to make things wonderful for citizens, please don’t hesitate to contact me. I am 
always open to hearing new ideas. Have a wonderful Autumn.
~submitted by Sheena Falconer, HFN Education Coordinator 

uPdate:  bc first nation’s 
new health governance 

arrangement
Since 2005, BC First Nations, provincial and federal governments have been 
committed to establishing a new relationship based on mutual trust, respect 
and the common goal of improving the health of First Nation’s people in BC.  
 The BC First Nation’s Tripartite Agreement was ratified on May 26, 
2011 and signed on October 13, 2011 by the Honourable Leona Aglukkaq (fed-
eral Minister of Health), and Michael De Jong (provincial Minister of Health) 
and the BC First Nations Health Society.  This agreement will ensure BC First 
Nations have a key role in the planning and management of health services for 
its people.  Over the next two years, the federal government will transfer all of 
its responsibilities, resources and infrastructure for aboriginal health in BC to 
the First Nations Health Authority (FNHA).  Under the agreement, the prov-
ince’s six regional health authorities will continue to provide acute care to First 
Nation’s people, while the FNHA will be responsible for on-reserve programs 
(including primary care and public health initiatives).  
 It’s important to note that the work being done does not affect our 
Treaty rights or agreements.   The FNHA will participate in provincial and 
regional planning to ensure the recognition of aboriginal health priorities.  In 
addition, the Province of BC has agreed to work with the FNHA’s to incorpo-
rate traditional values, beliefs and healing practices into the delivery of services 
and programs. 
The Director of Human Services attended the Vancouver Island Region-
al Health Caucus meetings in Nanaimo, BC on October 18 and 19, 2011.  
Huu-ay-aht and Nuu-chah-nulth citizens would be pleased to observe the unity 
and clarity with which our Nuu-chah-nulth leaders and health directors are 
approaching the enormous task of implementing of the tripartite agreement.  
 Currently, the five FNHA caucuses are working on regional and sub-
regional table Terms of Reference.  The FNHC has established a two-year work 
plan that will keep us on track and provide a smooth transition for the new 
governance structure.  BC First Nation’s leaders need to keep in mind the big 
picture as they attend all meetings.  We are all working towards a common 
goal:  Improved health outcomes for First Nation’s people.  Individual agen-
das and priorities need to be put aside.  If this new governance structure is to 
be successful we must be heard as a unified voice and we must support one 
decision-making body that will provide direction and management.
~submitted by Kathy Waddell, Director of Health and Human Services

At left: The HFN Health and Human Services team express their vision of 
health for all Huu-ay-aht.
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IIsaak: things to rememember 
when dancing

Cheryl Thomas, HFN’s Cultural Coordinator, assisted by Jane Pe-
ters (Patient Travel), compiled a list of things to remember when 
you are doing any cultural dancing with Huu-ay-aht or with other 
First Nations: 
•	 Do not wander around while wearing your shawl
•	 Remove your shawl whenever you depart from behind the cur-

tain (e.g. if you must visit the washroom)
•	 Iisaak for your shawl is very important.  Always fold and put 

your shawl away when you are not using it
•	 Do not run around or play when you are wearing your shawl
•	 No chewing gum or eating candy while you are dancing
•	 No laughing or talking while on the floor during a dance
•	 Do not look at the people in the audience
•	 Make sure that anything on your shawl is securely attached
•	 If you drop something, just leave it there
•	 Remember that when dancing, always go in a counter-clock-

wise direction
•	 Pay attention to the leader of the dance to get guidance on 

when to leave the floor
•	 When you leave the dance floor, bring your arms up and turn 

to your left

do you know what to do...?

...if something falls off your regalia, or if you drop something, or if you are seen chewing gum 
while on the dance floor, you and your family will have to pay the hosts and the Chiefs in at-
tendance.  If you are recognized as doing something wrong, you and your family will have to 
pay the hosts

At a Naming Potlatch
Do not use anything of value to yourself (i.e. jewelry, new clothes, shoes, or hats).  If someone 
likes what you have, they can get up and dance for it, and you have to give it to them.

cultural coordinator’s rePort
~submitted by Cheryl (Johnson) Thomas, HFN Cultural Coordinator
 Over the summer I assisted with the coordination of Pulling Together Canoe 
Journey, which is an initiative of the RCMP and this year was organized by Port Alberni’s 
own Cst. Boyd Pearson and included representation from First Nations across Canada.  
For the first time in its eleven year history, the Pulling Together canoes touched the open 
ocean waters of the west coast of Vancouver Island.  They visited the communities of To-
fino, Ahoushat, Opitsaht, Ucluelet, Ittatsoo, Macoah, Bamfield, Anacla and finished in 
Port Alberni.  Like any canoe journey, we were prepared to expect the unexpected, and the 
day that the group travelled to Bamfield they were late arriving in Macoah, and then seven 
hours later than scheduled for their arrival in Bamfield.  However, we welcomed the par-
ticipants to Pachena Bay where they camped for two nights, and showed them Huu-ay-aht 
hospitality.  It was a wonderful experience, even though I didn’t get home until 3:30 am!
 As soon as Pulling Together was done, I was onto the Elders Conference in 
Abbotsford.  I successfully applied for and received additional funding from other organ-
izations to attend with our group, and we had a great time together.  I travelled with a 
group of six women, and we enjoyed our adventures getting to Abbotsford, getting settled 
in our hotel, and our dinner.  On the first day of the conference, we arrived at the Tradex 
Centre at 8:30 am and did not leave until 10:30 pm. I was impressed and inspired by the 
energy and stamina of our eldest fellow traveller, Nellie Dennis.  She helped to keep us all 
going!
 The first night, we were entertained by a very talented Patsy Cline impersonator.  
On our second night, not only was there an Elvis impersonator, but there was also a group 
by the name of White Feather there.  As they began their third song, my cell phone started 
to ring, and I answered it as I left the room so that I could hear better.  My brother was 
on the line, and could hear the music in the background.  “Where are you?  At a concert?” 
he asked.  “No!” I replied.  “Well, yes...I am at the Elders Conference.  They have a group 

called White Feather here.”  My brother Larry was very surprised: “I know them!  They 
played in clubs all over Victoria when I was in school there.”  White Feather was a great 
addition to the event, and they had everyone up dancing. 
 Back at home, I reorganized the emergency food in the loft at the House of 
Huu-ay-aht, and checked all of the expiry dates.  Everything is now safely stored in plastic 
totes for additional protection.  As supplies get close to expiration, we will ensure that they 
are used in the community and not wasted, and also replenished with fresh stocks.
 One afternoon in August, as I prepared to take the afternoon off to check on 
my grandchildren, I received a call that our singers and dancers were being requested by 
Ucluelet First Nation at the renaming ceremony of the Wickanninnish Visitor’s Centre.  
Ucluelet First Nation had always referred to the beach there as Kwisitis, and after much 
consultation, the decision was made to rename the Visitor Centre.  Buildings like the Vis-
itor’s Centre, should not be named after a Chief, as they are not always going to be there.  
The next day, our dancers and singers were there to greet the arrival of the canoes on the 
beach, and at the renaming ceremony.  
 I am currently working with the Na naniiqsu Society and organizing the Annual 
General Meeting, to be held at the Port Alberni Government Office on Friday, November 
18th at 10 am (the AGM will be in the morning, and the regular meeting of the society 
will be in the afternoon).  My project for next summer will be to get our citizens to come 
home, and this is in the planning stages.  We are envisioning a cultural camp on Treaty 
Settlement Lands, where citizens from all over will be able to learn about our culture, our 
language, and government services.  Stay tuned for more information!
 Finally, I understand that some citizens are disappointed that dance practice at 
the Port Alberni Friendship Center is offered only at 11 am - 2 pm.  I have asked for a differ-
ent time slot, but please understand that it was not possible.  The space is provided to HFN 
free of charge; if anyone has suggestions for other venues that are available at no charge, 
please let me know and I will look into it.  

At left: Marie Newfield, Cheryl 
Thomas, Rowena Cook, and Chief 
Councillor Jeff Cook.  The old tree 
behind them is to be removed for 
the Force Main Project, and “there 
was concern because of the age of the 
tree and the safety of all workers,” ex-
plained Cheryl.  “It is our practise that 
we thank the creator and ask that all 
workers in the project remain safe.”  
The Director of Public Works Rodney 
Murray requested that the project be 
blessed, and Marie Newfield was asked 
by Cheryl to say a prayer.
(photo courtesy of R. Murray)

tammy howard (nookemus) at the tuesday night cultural Practice at the 
P.a. friendshiP center

Why do you gather every week with friends a family to practice traditional singing and dancing? 
Tammy: “There are so many reasons why I come to these cultural practices.  One reason 
is the socializing it encourages.  My children are young and while they and may not par-
ticipate in all the songs and dances, they are learning quite a lot.  These weekly gatherings 
also serve to takes me away from everyday stresses.  Socializing with friends and family can 
become a “positive addiction”.
 “I am often asked ‘why you would travel way across the island just to go to a 
“party” (a family potlatch)?’.  It reminds me of our teenage years, before we had kids, when 
we would spend money on silly stuff.  Now we are spending that money on culture.  I think 
that culture is rich. It could be a rich part of all Nuu-chah-nulth people’s lives. Don’t worry 
about the costs - our culture is just so important and so rich.  I can’t stress enough that the 
thought of losing our culture is very scary. 
So, it should not matter whether there are a lot of us here at practice or if we are few. Nor 

should it matter if we are preparing for our family potlatch-party or preparing for someone 
else’s potlatch. We can learn each other’s dances when we come out, we can support one 
another’s family, regardless to which family we belong.  Both my husband Cory and I feel 
strongly about culture and the role it plays in our lives.  I believe that if we don’t support 
one another this way, we are going to get lost and run the risk of losing our culture.  
 Supporting and helping out family and friends defines  the way we have always 
been.  For example, helping out in this evening’s drumming circle is Eddie Jones, one of the 
Hesquiaht Ha’wilth and a relative of Cory [Howard].  Likewise, my uncle Ron [Chuchka-
malthnii] was always there for me when I was a kid.  I also recall the Haipee family (from 
Ucluelet) always coming to Bamfield, helping us out, teaching us other songs and dances.  
I remember practices in Anacla and the involvement of the Peters family as well as all the 
other families.  It was always all of us, not just one family.  My mom is from Ucluelet so I 
learned the songs and dances from Ucluelet. 
 I think that our culture is so  rich that doesn’t matter what’s in your pocket.  What 
matters is what is in your heart and soul.”
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6

Public works

did you know?...
HFN citizens with a HFN Harvesting card are allowed to catch Fra-
ser Sockeye in the Maa-nulth Domestic Fishing Area, or outside the 
MDFA as long as they notify the HFN and protocol is carried out with 
the area’s First Nation.  See the regulation at right or in its entirety at 
www.huuayaht.org.

The allocation for HFN totals 783 fish in 2011.

what’s an hfn harvesting card?
An HFN Harvesting Card is issued by the department of Lands and Resour-
ces to those Huu-ay-aht treat participants wishing to harvest fish, wildlife or 
other resources on HFN Treaty Settlement Lands.  
•	 If you are an HFN citizen (i.e. enroled in the Maa-nulth Treaty), you can 

pick up an application form at reception in the Anacla or Port Alberni 
government offices.  

•	 Your application will be reviewed by the Director of Lands and Resources 
for eligibility.

•	 If you are requesting a harvesting card to hunt wildlife on HFN Treaty 
Settlement Lands, you will also need to provide proof of your Possession 
and Acquisition License (PAL).

•	 If your application is approved, the Director of Lands and Resources will 
also stipulate the expiration date of the harvesting card (e.g. five days, one 
week, six months, one year, etc.).  

•	 The holder of the harvesting card must follow the conditions and regula-
tions as determined by the Director of Lands and Resources.

•	 Before the card is issued, you will have your photo taken at the Port 
Alberni Government Office.

fish harvesting rights outside huu-ay-aht territory
From the Fisheries Regulation, which you can find at www.huuayaht.org

27        (1)  A Huu-ay-aht treaty participant must not exercise  his or her right to harvest fish 
and aquatic  plants outside  of Huu-ay-aht  territory except in compliance with this section.

(2)  If a Huu-ay-aht treaty participant wishes to exercise his or her right to harvest fish and 
aquatic plants outside of Huu-ay-aht territory, that Huu-ay-aht treaty participant must request 
the manager, in the manner required by the director, for permission to exercise that right.

(3)  A request made under subsection (2) must be in writing and include
(a) the particular Maa-nulth First Nation area in which that Huu-ay-aht treaty participant 
wishes to exercise his or her right to harvest fish and aquatic plants,
(b)  the times during which that Huu-ay-aht treaty participant wishes to exercise his or her 
right to harvest fish and aquatic plants,
(c)  the species of fish or aquatic plants that Huu-ay-aht treaty participant wishes to harvest, 
and
(d) the fishing gear and methods of harvest that Huu-ay-aht treaty participant intends to use 
in exercising his or her right to harvest fish and aquatic plants.

(4)  If the manager receives a request under subsection (2), the manager must, before issuing 
authorization under subsection (5),
(a)  contact the appropriate representative of the applicable Maa-nulth First Nation in whose 
Maa-nulth First Nation area the Huu-ay-aht treaty participant making that request wishes to 
exercise his or her right to harvest fish and aquatic plants, and
(b)   seek permission on behalf of that Maa-nulth First Nation in accordance with 
Nuu-chah-nulth traditional practices and protocols or any written protocols or agreements 
between the Maa-nulth First Nations for the exercise of that right.

(5)  If permission is given under subsection (4), the manager may
(a) issue written authorization to the Huu-ay-aht treaty participant making the request under 
subsection (2), and
(b)  imposesuch reasonable conditions on that harvesting as the manager decides are necessary 
or advisable in the circumstances.

(6)  A Huu-ay-aht treaty participant issued written authorization under subsection (5) must 
only 
exercise his or her right to harvest fish and aquatic plants outside of the Huu-ay-aht territory in 
accordance with the laws of the applicable Maa-nulth First Nation and any conditions the 
manager 
imposes under subsection (5).

 The Force Main Project is well underway; the contractors was hitting 
more rock than was first thought to be and this has slowed productivity only 
slightly.  There was a delay in the approval of the tree cutting permit along the 
Ministry of Transport right of way, but with the help of the director of Lands 
and Natural Resources we were able to get approval in two days, helping to bring 
this project to completion closer to the target date.  
 The government building in Anacla is still receiving some attention as 
deficiencies are cleaned up and the last items in the specifications are installed,  
New doors have arrived and been installed, and there are a couple of spots that 
need to be monitored--water appears to be blowing in through weather stripping.
 These troubles will be ironed our to be sure the building suits its design 
and specifications and our needs.  A budget is planned to be developed to futehrt 
develop the landscape surrounding the building and house of Huu-ay-aht.  
 To provide fire wood to elders an expression of interest was developed and 
distributed through the community newsletters.  We received one submission 
from a community member; the goal was to have a Huu-au-aht provide wood 
to Huu-ay-aht Elders.  Tommy Joe provided a quote per cord that fits into the 
budget provided, and firewood delivery is expected to start right away
~submitted by Rodney Murray, Director of Public Works and Infrastruc-
ture
Above right: Maggie Peters, Marena Dennis, and Judy Johnson share a laugh 
at Wickaninnish Beach; canoes arrive with guests.
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Natika Bock, Eden (Tsa-ah-to-kis), Wish-Key’s 
grandmother from Ucluelet FN, and Wish-Key at the 
Wickkaninnish celebration.  Eden’s full name is Eden 
Magdalene Joey Dennis, born July 30, 2011 and she 
was 9 lbs, 4 oz. 

culture and com-
munity

~an interview with 
cory howard

Why is Nuu-chah-nulth culture 
and particularly singing tradition-
al songs such an important part of 
your family life?
CH:  “When I sing our songs, 
it helps me gain a better under-
standing of our language.  It helps 
to keep my language and culture 
alive.  If I don’t do my part to 
keep our ancestral language alive, 
I run the risk of losing connection 
to my responsibilities to our  lands 
and history. 
 “Also, I enjoy singing not 
just because it is fun but it con-
nects me with others with whom 
I sing. My father taught me that 
when we sing, all our ancestors 
are watching us from their heav-
enly place.  It is like praying.  Our 
ancestors always sang and prayed 
for what they needed to live and 
sometimes for particular things,  
like success in a whale hunt.  
 “This reminds me of a 
story in my (Mowachaht) family 
tradition that my father told me 
about why in our family tradition 
pregnant family members don’t 
dance at feasts.  It’s because, when 
we sing, we summon the spirits of 
our ancestors to be present with 
us.  They can see our spirits and 
even the spirits of any unborn 
child still in their mother.  A great 
grandmother spirit watching from 
her heavenly place may see the 
unborn ‘baby spirit’ in the body 
of a dancing woman and want to 
take that pretty ‘baby spirit’ with 
her into the heavens.  While other 
families may have their own tradi-
tions that assure the safety of the 
unborn, this story from my family 

provides some understanding as 
to why pregnant family members 
don’t dance.”
 What are you doing to pass 
on your culture to your children?
CH:  “I don’t pressure my chil-
dren into practicing their culture 
because pressing too hard on 
them may have the opposite ef-
fect.  I bring my children to prac-
tice and even if they aren’t singing 
or dancing, they can sit there with 
us.  Just being around our culture 
means that a certain amount 
will sink in.  When I took the 
steps necessary to marry my wife 
Tammy in the traditional way, I 
took our eldest son, Cory with me 
for all my family meetings and 
as well as with the Mowachaht 
elders in preparing for the jour-
ney to Huu-ay-aht territory to get 
married.  
 “Just like in preparing for 
a potlatch, one learns to plan first 
with their family - father, mother, 
brothers and sisters.  Next step is 
to plan with the brother and sisters 
of your parents (aunts and uncles).  
The final step is to go even wider 
and involve the entire tribe and let 
them know what your plan is and 
how their help is needed.  After all 
that consultation, you can then 
announce your plans to the whole 
world.  
“ I hope that my children 
will choose to get married in the 
traditional way and not just start 
families without getting mar-
ried. Getting and winning your 
bride in the traditional way pro-
vides profound public guarantees 
to your family and to her and to 
her family that you will care and 
provide for her and your children.  
It is also important for your wife 
and her family to learn about your 
family and what kind of life she 
can expect.” 

Jazelle Elizabeth Mae Solomon  
was  born to Lisa Mae Jardinski 
(Dennis) and Robert Dion Solo-
mon. on August 7th 2011 at 1:46 
pm

learning a new language at 
huu-ay-aht first nations

Usually, when we see this phrase, we are talking about the 
Nuu-chah-nulth language.  However, we have also had to 
learn a new language under treaty.

Instead of     We say

Reserve              Treaty Settlement Lands
Indian Band          Nation
Chief and Council          Executive Council
Director of Tribal Operations       Executive Director
Band Office/Treaty Office      Government Office
Band Members          Citizens
  

Tauri Alexandra Young is pictured 
at Paawats with her mother Kristen 
Young and sister Vanessa Young.  
She was born on September 2, 
2011 at 8:30 am and weighed just 
over 9 lbs.  Patrick Nookemus is 
the proud father.
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language classes at north island college
Every Wednesday evening this Fall, until December, students have gathered at North 
Island College to study the Nuu-chah-nulth language in “Linguistics 159”.  The class is 
being made possible through a partnership between the University of Victoria, North 
Island College, and HFN.  This partnership didn’t happen overnight; there has been years 
of work behind the scenes.  
 Sometimes, when a journey begins, one does not quite know where it is going 
to end.  Denny Durocher compiled some information for Uyaqhmis about the long road 
towards a “language teacher training” course, accredited by a university.  He writes:
“With so many of our most knowledgeable Huu-ay-aht aging, a small group of people  
formed who sensed the urgent need to guarantee that language and important culture 
knowledge were not lost.  This informal group began to work more systematically, and 
began to look for funding to support projects to develop language and culture resources.  
These are the origins of what would become the Nananiiqsu (Grandparents) Cultural 
Society.  After the successful publication of the Nuu-chah-nulth Phrase Book and Diction-
ary:  Barkley Sound Dialect, the focus of the Nananiiqsu Society was to gather impor-
tant information on Huu-ay-aht customs, spirituality, ceremonies and potlatch protocol.  
This information was collected and represent chapter one of the Huu-ay-aht Cultural 
Interpretation Manual.  It summarizes important Huu-ay-aht cultural information that 
can be utilized as resource by Huu-ay-aht Cultural Interpreters or anyone interested in 
Huu-ay-aht Culture.    Councillor Jack Cook has served on the Board of Directors of the 
Huu-ay-aht Nananiiqsu (Grandparents) Cultural Society since 2007.  Jack commented, 
‘the Nananiiqsu Society regularly brought together some 25 people, elders and younger 
people eager to learn.  Over a period of several years, we made to every effort to include 
representatives from every Huu-ay-aht house.  We would practice respectfulness in our 
work to arrive at a common understanding on each cultural matter before we moved to 
the next subject.’ 
 “With the delegated authority and funding of the HFN, the society oversaw the 
production and development of the several publications and language programs such 
as the HFN- NIC- UVIC Language Course being offered at NIC this Fall. The society is 
overseeing the publication of the Stories of Vernon Ross (edited by Dr. Henry Kammler) 
and is due out in 2012.  These publications represent valuable contributions to the grow-
ing list of cultural print resources for our Huu-ay-aht Cultural Interpreters.” 
 And now, the language class, with 25+ students, is filled to the capacity of the 
room.  The eager learners range in age from teenagers to elders, aboriginal and non-
aboriginal, with representation from different Nuu-chah-nulth nations.  Instructor and 
linguist Dr. Terry Klokeid with his many years of studying Nuu-chah-nulth language 
and championing its recovery, is encouraged by the response of the community, .  When 

asked about his involvement in the proj-
ect, he says, “Your questions have made 
me think back over the past 40 years (or 
was that 400?), and how these generations 
are much more positive. In spite of all the 
nonsense in the world, our little corner of 
it has somehow gotten better.”  
 Hu-ay-aht elder Benson 
Nookemis (pictured at left with Nellie and 
Irene) opened the class with a prayer, and 

Huu-ay-aht elders Nellie Dennis and Irene Williams stood ready to assist Dr. Klokeid.  
The class began with distribution of language CDs for learning at home.  This class is not 
for those who are not willing to work at it away from the classroom.  It is clear that this 
group of people is very committed to their language learning.  After a quick review of 
the previous lesson, Dr. Klokeid began a review of speech sounds, also known as phonet-
ics.  Irene and Nellie demonstrated the different sounds, as Dr Klokeid described the dif-
ferent positions of your tongue in your mouth as you make the distinct Nuu-chah-nulth 
sounds.  In order to teach the language to a new learner, it is very important to under-
stand what movement is happening inside your mouth so that you can assist others who 
may be unfamiliar with the sounds.  
 It was interesting and informative to hear Irene Williams as she very clearly 
demonstrated the difference between the sounds q and qʷ and ʔ and ʕ, (pharyngeal and 
glottal stop difference) as in the following:
 kuuʔał  morning
 kuwa̓s  open
 quuʔas  person
 qasii  eyes
 qicya̓k  pen,pencil
 naqsac  cup
 ciiqciiqa  talking

 ʔuʔuqukma It is nice weather
 kʷistuup  Something different
 qʷicšaa  cigarette
The “delayed release” stops of the following words were also important to understand, 
given the very different nature of their meanings:
 ḥismis  blood
 ḥicmis  feces
Hupacasath Shaunee Casavant tells us, “I think it is smart to take advantage of an op-
portunity like this.  We have language classes at Tsawaayuus (Rainbow Gardens) and 
we have quite a few people interested there, so we get to practise at both places.  When 
I originally moved home that was one of my objectives: to learn the language.  There’s 
lots of people in my age group who are interested as well.  I really like the way it is be-
ing taught here, especially about the positions of the mouth.  Those subtleties are really 
difficult to pick up.  Now I am starting to hear them, but at first I couldn’t.  I am really 
impressed with the job that Haahuupayak school has done with introducing the lan-
guage to children.  We have the Haggard kids here, Lindsay and Ted, and they are very 
confident when they speak- I really admire that.” 
 Marie Newfield drives from Anacla weekly for the class, and works at Paawats.  
“I am getting some new skills to working with the children, and getting some new words 
to teach.  Also, using methods like this.  The best way to do it is to speak it, just like we 
did.  I can remember my grandmother using a lot of motion to teach us.  I think this is 
valuable to this era.”
 Phyllis Rossignol heard elders speak their language at a potlatch in 1977, and 
didn’t understand what they were saying, and decided then that she would learn the 
language.  “I would like to work with an elder and become fluent, and help to give the 
language back to the people.”
 Agnes Martin, who is Clayoquot and already a language speaker says that “the 
most difficult thing for me is the different dialects.  The way I speak is different from the 
way they speak.  But there are also many similarities.”
 Irene Williams learned the language as a child, but when she spent time with 
Angie Joe, she says it “all came back to her”.  Nellie described how proud she was when 
she first heard Irene speak her language and saw that she understood.  
 Kyuquot members Daniel Blackstone and Kelly John travel from Nanaimo ev-
ery week.  Daniel recounts a story of how his children watched a copy of the DVD that 
Irene and Nellie made about making bannock, and it was repeating on the TV while 
they visited guests in another room.  The children watched it over and over again, and 
soon they were copying it and saying the words.  Daniel was busy with their guests, and 
didn’t realize what was happening at first, but then suddenly realized what he was hear-
ing. The repetition of hearing it over and over again is what created the right conditions.  
You can find the bannock videos on You Tube on 
the “HFN Communications” channel.
 Clara Clappis (at right with Marie 
Newfield) is here because of her work at Paawats, 
and wants to learn more methods to engage chil-
dren in the language.  Ben Clappis, her husband, 
in his new role working at the Bamfield Commu-
nity School, thought it was a great opportunity to 
learn more of his language.  He has been at every 
class eager to learn more, commuting with Clara from Anacla.
 Kathy Waddell, the HFN Director of Human Services and also an avid lan-
guage learner said,“The Huu-ay-aht First Nation has been making language revitaliza-
tion a priority for many years now.  This post-secondary language course, which is a 
partnership between Huu-ay-aht, North Island College and University of Victoria, is 
one of many language initiatives that HFN has successfully implemented.  It is exciting 
to observe the enthusiasm from participants of this course and we are currently in the 
planning stages for future courses.  It is our hope that students will have the ability to 
obtain a Certificate in Aboriginal Language Revitalization from the University of Vic-
toria without having to go further than Port Alberni!  This is good news for Huu-ay-aht 
Language Champions.  Soon we will have qualified teachers of the Huu-ay-aht language 
and will have the ability to offer Nuu-chah-nulth language courses to a wide variety of 
age groups and fluency levels.”
 The students are at work on their group projects: making a language learn-
ing video, much like the one that Nellie and Irene made on “making bannock”.  We 
wish them all success in their 
studies.  The second semester 
begins in January, and we look 
forward to hearing more from 
our language champions in the 
New Year.

Pictured at right; Agnes Mar-
tin, Lorraine and her mother 
Patsy Lecoy


